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Samsung ( S e r i e



S G H - T 4 0 1 G )



T E L É F O N O



M Ó V I L



Manual del usuario Por favor lea este manual antes de usar el teléfono y consérvelo para consultarlo en el futuro.
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Propiedad intelectual Toda la propiedad intelectual, según se describe a continuación, ya sea propiedad de Samsung o que de otra forma pertenezca a Samsung o a sus proveedores respectivos, que esté relacionada con el teléfono SAMSUNG, incluida, entre otros, los accesorios, las piezas o el software relacionados con el mismo (el "Sistema del teléfono"), es propiedad de Samsung y está protegida bajo las leyes federales, estatales y las disposiciones de tratados internacionales. La propiedad intelectual incluye, entre otros, las invenciones (que puedan o no patentarse), las patentes, los secretos comerciales, derechos de autor, software, los programas de cómputo y la documentación conexa y demás obras de autoría. Queda prohibido infringir o contravenir de cualquier otra forma los derechos obtenidos en virtud de la Propiedad intelectual. Además, usted se compromete a no modificar, preparar obras derivadas, realizar la ingeniería inversa, descompilar, desensamblar, ni de otra forma tratar de crear código fuente a partir del software (ni tampoco intentar lo antes indicado). A usted no se le transfiere ni derecho ni título alguno de propiedad sobre la Propiedad intelectual. SAMSUNG y sus proveedores retienen todos los derechos aplicables a la Propiedad intelectual.



Samsung Telecommunications America (STA), LLC Oficina central: Centro de atención al cliente: 1301 E. Lookout Drive 1000 Klein Rd. Richardson, TX 75082 Plano, TX 75074 Tel. sin costo: 1.888.987.HELP (4357) Dirección de Internet: http://www.samsungusa.com © 2009 Samsung Telecommunications America, LLC es una marca comercial registrada de Samsung Electronics America, Inc. y sus entidades relacionadas.
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¿Tiene alguna pregunta sobre su teléfono móvil de Samsung? Para obtener información y asistencia las 24 horas del día, ofrecemos un nuevo sistema de preguntas frecuentes y un sistema de respuesta automatizada (Automated Response System, o ARS) en: www.samsungtelecom.com/support GH68-23080A Impreso en China El software T9Text Input se usa bajo la licencia de Tegic Communications y está protegido por la patente de EE.UU. 5,818,437; patente de EE.UU. 5,953,541; patente de EE.UU. 6,011,554 y otras patentes en trámite. ACCESS® y NetFront™ son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de ACCESS Co., Ltd.en Japón y otros países. La marca de la palabra Bluetooth®, la marca de la figura (un “diseño de la B” estilizada), la marca combinada (marca de palabra Bluetooth y el “diseño de la B” ) son marcas comerciales registradas y propiedad exclusiva de Bluetooth SIG. microSDTM y el logotipo de microSD son marcas comerciales registradas de SD Card Association. Openwave® es una marca comercial registrada de Openwave, Inc.



Software de código abierto Algunos componentes de software de este producto incorporan código fuente cubierto bajo las licencias GNU GPL (licencia pública general), GNU LGPL (licencia pública general menor), OpenSSL y BSD, así como otras licencias de código abierto. Para obtener el código fuente cubierto bajo las licencias de código abierto, visite: http://www.samsungnetwork.com/Home/opensource.



Información de certificación (SAR) El teléfono portátil móvil es un transmisor y receptor de radio. Está diseñado y fabricado para no sobrepasar los límites de exposición para la energía de radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC) del gobierno de los Estados Unidos. Estos límites forman parte de pautas completas y establecen niveles permitidos de energía de radiofrecuencia (RF) para la población en general. Las pautas se basan en las normas de seguridad que fueron desarrolladas
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por organizaciones científicas independientes mediante evaluaciones periódicas y estudios científicos. Las normas incluyen un margen sustancial de seguridad diseñado para garantizar la seguridad de todas las personas, independientemente de su edad o estado de salud. El límite de exposición establecido por la FCC para los teléfonos portátiles móvil emplea una unidad de medición conocida como el Índice de absorción específica (SAR). La FCC requiere que los teléfonos portátiles móvil cumplan con el límite de seguridad de 1.6 vatios por kilogramo (1.6 W/kg). Los valores máximos de SAR para este modelo son Cabeza: 0.474 W/kg, Usado en el cuerpo: 1.02 W/kg.



Descargo de responsabilidad de las garantías; exclusión de responsabilidad EXCEPTO SEGÚN SE ESTABLECE EN LA GARANTÍA EXPLÍCITA QUE APARECE EN LA PÁGINA DE GARANTÍA INCLUIDA CON EL PRODUCTO, EL COMPRADOR ADQUIERE EL PRODUCTO "TAL CUAL" Y SAMSUNG NO OFRECE GARANTÍA EXPLÍCITA NI IMPLÍCITA DE ABSOLUTAMENTE NINGÚN TIPO CON RESPECTO AL PRODUCTO, INCLUIDA, ENTRE OTRAS, LA DE CONDICIONES APTAS PARA LA VENTA O LA DE QUE EL PRODUCTO SE ADECUA A LOS FINES O USOS ESPECÍFICOS PARA LOS QUE SE ADQUIRIÓ; EL DISEÑO, LA CONDICIÓN O CALIDAD DEL PRODUCTO; EL DESEMPEÑO DEL PRODUCTO; LA MANO DE OBRA DEL PRODUCTO O DE LOS COMPONENTES CONTENIDOS EN EL MISMO; NI LA DE CUMPLIMIENTO CON LOS REQUISITOS DE LEY, NORMA, ESPECIFICACIÓN O CONTRATO ALGUNO RELACIONADOS CON EL PRODUCTO. NADA DE LO CONTENIDO EN EL MANUAL DE INSTRUCCIONES DEBERÁ INTERPRETARSE COMO QUE SE OTORGA UNA GARANTÍA EXPLÍCITA O IMPLÍCITA DE ABSOLUTAMENTE NINGÚN TIPO CON RESPECTO AL PRODUCTO. ADEMÁS, SAMSUNG NO SE HACE RESPONSABLE POR NINGÚN DAÑO DE NINGÚN TIPO QUE RESULTE DE LA COMPRA O EL USO DEL PRODUCTO O QUE SURJA DEL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA EXPLÍCITA, INCLUIDOS LOS DAÑOS INCIDENTALES, ESPECIALES O RESULTANTES NI POR LA PÉRDIDA DE GANANCIAS O BENEFICIOS ESPERADOS.
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Sección 1: Para comenzar En esta sección se explica cómo empezar a usar el teléfono, configurando primero el hardware, activando su servicio y después programando su correo de voz.



Activación del teléfono Al suscribirse a una red celular, se le proporciona una tarjeta SIM conectable, cargada con los detalles de su suscripción, tal como su número PIN, servicios opcionales disponibles y muchas otras funciones.



Instalación de la tarjeta SIM ¡Importante!: La tarjeta SIM conectable y la información de sus contactos pueden dañarse fácilmente si ésta se raspa o se dobla, por lo que debe tener precaución al manipularla, instalarla o extraerla. Mantenga todas las tarjetas SIM fuera del alcance de los niños pequeños.



De ser necesario, apague el teléfono manteniendo presionada la tecla hasta que aparezca la imagen de apagado. 1. Retire la cubierta de la batería, deslizándola en la dirección que indica la flecha.



2.



4



Levante con cuidado la cubierta de la batería, separándola de la parte inferior del teléfono.
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3.



Levante y extraiga la batería.



4.



Deslice con cuidado la tarjeta SIM debajo del soporte metálico y adentro del acoplamiento destinado para la misma, hasta que ésta se acomode en su posición. Asegúrese que los contactos dorados de la tarjeta estén dirigidos hacia el teléfono y que la esquina sesgada de la tarjeta se posicione, como se muestra abajo.



Nota: Si la tarjeta no se introduce correctamente, el teléfono no detectará la tarjeta SIM. Extraiga la batería y vuelva a orientar la tarjeta en la ranura.



5.



Instale de nuevo la batería: • Vuelva a deslizar la batería en el compartimiento, de manera que las muescas del extremo queden alineadas con las muescas ubicadas en el teléfono. Para comenzar
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• Presione la batería hacia abajo hasta que se acomode en su posición.



Vuelva a instalar la cubierta de la batería deslizándola en el teléfono, hasta que se escuche un clic indicando que está segura. Asegúrese de que la batería quede debidamente instalada antes de encender el teléfono.



Carga de la batería El teléfono se alimenta de una batería de ión de litio recargable. Con el teléfono se incluye un adaptador de viaje, el cual se utiliza para cargar la batería. Use únicamente baterías y cargadores autorizados. Solicite más detalles en su agencia local de Samsung. Puede usar el teléfono mientras la batería se está cargando, pero el hacerlo requerirá de tiempo adicional para la carga. Nota: Debe cargar la batería completamente antes de usar el teléfono por primera vez. Una batería descargada se vuelve a cargar completamente en aproximadamente 4 horas.
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1.



Con la batería instalada, retire temporalmente la cubierta de plástico en el costado derecho del teléfono y enchufe el conector del adaptador de viaje en la clavija.



¡Importante!: Verifique que la batería del dispositivo esté instalada antes de conectar el adaptador de viaje. Si la batería no está instalada y el adaptador de viaje está conectado, el teléfono se encenderá y apagará constantemente, previniendo así un funcionamiento apropiado.



2.



Enchufe el adaptador a un tomacorriente de pared CA.



Incorrecto Correcto



Nota: La ilustración anterior muestra el método incorrecto de conectar el cargador. Si lo intenta, se dañará el puerto de accesorios, lo cual anulará la garantía del teléfono.



3.



4.



Cuando se termine de cargar, desenchufe el conector de alimentación del adaptador, del tomacorriente de pared CA, y después desconecte el conector del adaptador de viaje del teléfono. Asegure de nuevo la cubierta de plástico sobre la clavija de interface en el teléfono.



¡Advertencia!: Si no desconecta el adaptador de viaje antes de extraer la batería, el teléfono pudiera sufrir daños.



Para comenzar
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Indicador de batería baja Cuando la carga de la batería está baja y sólo quedan unos cuantos minutos de tiempo para conversar, suena un tono de advertencia y en la pantalla aparece el mensaje “Advertencia batería baja”, repitiéndose a intervalos regulares. En esta condición, el teléfono conserva la energía restante de la batería, no apagando la luz de fondo, sino entrando al modo de atenuar. Cuando el nivel de la batería baje demasiado, el teléfono se apagará automáticamente.



Instalación de la tarjeta microSD™ Para añadir memoria adicional al teléfono, puede insertar una tarjeta microSD™ en la ranura para tarjetas de memoria, ubicada abajo en el costado derecho del teléfono. Siga las siguientes indicaciones e ilustraciones para introducirla y extraerla de manera apropiada. Nota: Tome en cuenta que el tamaño máximo de la microSD™ que ha sido sometido a prueba es de 16GB.



1.



Abra la ranura inferior derecha e inserte con cuidado la tarjeta microSD™.



Incorrecto Correcto



2.



Empuje la tarjeta microSD™ en la ranura hasta que se acomode en su lugar.



¡Advertencia!: Asegúrese de que el lado con los circuitos impresos de la tarjeta microSD™ esté orientado hacia abajo al insertar ésta.
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Extraer la tarjeta microSD™ Presione firmemente la tarjeta microSD™ hasta que oiga un clic y después jale suavemente de la tarjeta para extraerla de la ranura.



Configuración del correo de voz Para los usuarios nuevos, sigan las instrucciones a continuación para configurar el correo de voz: 1. En el modo de espera, presione la tecla y manténgala presionada en el teclado. Tal vez se le solicite que introduzca una contraseña. 2.



Siga las instrucciones del tutorial para crear una contraseña, un saludo y su nombre.



Nota: Estos pasos pudieran ser diferentes, dependiendo de su red.



Acceso al correo de voz Puede presionar y mantener presionada la tecla en el teclado o usar el menú del teléfono para tener acceso al correo de voz. Para tener acceso al correo de voz usando el menú: 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Correo de voz y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 2. 3.



Resalte Llamar al correo de voz y presione la tecla suave Seleccionar. El teléfono marcará el número del correo de voz especificado. Cuando se conecte, siga las indicaciones de voz del centro de buzón de voz.



Para comenzar
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Sección 2: Explicación del teléfono Esta sección describe algunas de las funciones clave del teléfono. incluyendo su pantalla y los iconos que aparecen cuando se está utilizando el teléfono.



Características del teléfono El teléfono es ligero, fácil de usar y ofrece muchas características importantes. En la siguiente lista se describen algunas de las funciones con las que cuenta el teléfono: • Cámara de 1.3 megapíxeles con zoom digital 4x • Tecnología inalámbrica Bluetooth® • Acceso a características y opciones, controlado por menús, fácil de usar • Capacidad de multimedia con sonido e imágenes • Característica Juegos y aplicaciones que proporciona, juegos, reproductor de música, cámara, grabadora de voz, y editor de imágenes. • Característica Herramientas que proporciona alarmas, calendario, notas, calculadora, calculadora de propina, convertidor, temporizador, cronómetro y hora mundial.
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Vista abierta del teléfono En las siguientes ilustraciones se muestran los elementos principales del teléfono:



1 12



1 15 1 14



31 41



1 13 1 12 1 11



51



1 10



61 71



91 81



Teclas La siguiente lista corresponde a las ilustraciones: 1. Auricular: le permite escuchar al interlocutor y los diferentes tonos de timbre o sonidos que ofrece el teléfono. 2.



Teclas de volumen: le permiten ajustar el volumen de timbre en modo de espera (con el teléfono abierto) o ajustar el volumen de altavoz durante una llamada. Cuando recibe una llamada, si presiona la tecla de volumen, puede silenciar el tono del timbre. Si presiona y mantiene presionada la tecla de volumen, puede rechazar la llamada.



Explicación del teléfono
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Tecla suave izquierda: le permite seleccionar las acciones de la tecla suave o los elementos del menú que se indican en la línea inferior izquierda de la pantalla. 4. Tecla de atajo: le permite programar esta tecla como un atajo a su herramienta de mensajería favorita. Puede reprogramar la tecla en cualquier momento. 5. Tecla de enviar: le permite realizar o contestar llamadas. En el modo de espera, recupera el último número marcado o recibido cuando se mantiene presionada. 6. Tecla del correo de voz: le permite ingresar rápidamente a su correo de voz. Presione y mantenga presionada esta tecla durante dos segundos para marcar automáticamente al número telefónico de su correo de voz. 7. Teclas alfanuméricas: le permiten introducir números, letras y algunos caracteres especiales. 8. Teclas de funciones especiales: le permiten activar funciones únicas mientras está en el modo de espera. En el modo de espera, si presiona y mantiene presionada la tecla *, el teclado se bloquea. En el modo de espera, si presiona y mantiene presionada la tecla #, puede activar el modo de vibración. 9. Micrófono: se usa durante las llamadas y permite que las personas con quienes habla por teléfono le oigan claramente. También se utiliza para grabar notas de voz. 10. Tecla de encender/apagar (salir): finaliza una llamada. Presione esta tecla y manténgala presionada durante dos segundos para encender o apagar el teléfono. Mientras se encuentra en el modo de menús, regresa el teléfono al modo de espera y después cancela la información que introdujo. 11. Tecla de cancelar/borrar: borra caracteres en la pantalla. En el modo de menús, esta tecla lo regresa al menú anterior. 3.
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12. Tecla suave derecha: le permite seleccionar las acciones de la tecla suave o



los elementos del menú que se indican en la línea inferior derecha de la pantalla. También proporciona acceso rápido a la agenda telefónica. 13. Tecla OK (Seleccionar): le permite aceptar las opciones que se ofrecen al navegar por un menú. 14. Tecla de navegación: recorre las opciones de menú del teléfono y actúa como una tecla de acceso directo desde el modo de espera. En el modo de espera: • • • •



Tecla Arriba: le permite tener acceso directo a la pantalla Crear mensaje de texto. Tecla Abajo: le permite tener acceso directo a la lista de contactos. Tecla Izquierda: le permite tener acceso a sus mensajes. Tecla Derecha: le permite establecer el tipo de tono de timbre, volumen y alerta para llamadas entrantes. 15. Pantalla: muestra toda la información necesaria para el funcionamiento del teléfono, tal como la potencia de la señal recibida, el nivel de carga de la batería y la hora.



Explicación del teléfono



13



t401G.book Page 14 Tuesday, July 21, 2009 5:44 PM



Este teléfono también ofrece la comodidad de un teclado QWERTY deslizante. Para abrir el teléfono y tener acceso al teclado, gire el teléfono 90 grados hacia la izquierda. Deslice la parte superior del teléfono hacia arriba para abrirla, tal como se muestra.



Al abrir la tapa deslizante del teléfono, la pantalla gira desde el modo de visualización vertical hasta el modo de visualización horizontal.



Vista posterior del teléfono La siguiente ilustración muestra la vista posterior del teléfono abierto.



1



12



14



1.



Lente de la cámara: le permite enfocar y tomar una foto usando la cámara.



2.



Espejo: le permite centrar la lente de la cámara para hacer autorretratos.
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Vista del teléfono cerrado Las siguientes ilustraciones muestran los elementos externos del teléfono.



1 Jue, May 21



10:01am



Jue, May 21



10:01am



51



12



Menú



Navegador



Menú



Navegador



31 41 61



1.



Auricular: le permite escuchar al interlocutor y los diferentes tonos de timbre o sonidos que ofrece el teléfono.



2.



Teclas de volumen: le permiten ajustar el volumen de timbre en modo de espera (con el teléfono abierto) o ajustar el volumen de altavoz durante una llamada. Cuando recibe una llamada, si presiona la tecla de volumen, puede silenciar el tono del timbre. Si presiona y mantiene presionada la tecla de volumen, puede rechazar la llamada. Pantalla: muestra la potencia de la señal recibida, el nivel de carga de la batería y la hora. Ranura para tarjeta de memoria: se usa para instalar una tarjeta microSD™ (memoria) opcional para poder almacenar más datos.



3. 4.



Explicación del teléfono
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5.



6.



Conector de interface para energía/accesorios: le permite conectar un cable de alimentación o accesorios opcionales, tal como un cable USB o de datos, o un juego de audífono-micrófono, tipo manos libres, para realizar conversaciones convenientes. Tecla de cámara: le permite tomar fotos cuando está en el modo de cámara. Si presiona esta tecla, se inicia la cámara.



Iconos Esta lista identifica los símbolos que verá en la pantalla del teléfono: Muestra la potencia de la señal recibida. Entre más barras hay, más potente es la señal. Muestra el nivel de carga de la batería. Entre más barras vea, más potencia le queda. Aparece cuando hay una llamada en curso. Aparece cuando el teléfono no está recibiendo una señal. Aparece cuando el teléfono está en el modo de avión. Aparece cuando la tecnología inalámbrica Bluetooth está activada. Aparece cuando el modo de vibración está activado. Aparece cuando se recibe una llamada y no se contesta. Aparece cuando se recibe un mensaje de texto nuevo. Aparece cuando se recibe un correo de voz nuevo. 16
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Aparece cuando se recibe un mensaje con imagen nuevo. Aparece cuando se programa una alarma para que timbre a una hora especificada. Para obtener más detalles, consulte “Alarma” en la página 62. Aparece cuando Llamada entrante está establecida en Vibración. Aparece cuando Llamada entrante está establecida en Melodía y vibración. Aparece cuando Llamada entrada se ha configurado en Vibración después melodía. Aparece cuando Llamada entrada se ha configurado en Melodía y luego vibración.



Iluminación de fondo Una iluminación de fondo ilumina la pantalla interna y el teclado. Cuando presiona cualquier tecla, se enciende la luz. Ésta se apaga cuando no se presiona ninguna tecla dentro de un periodo de tiempo determinado, dependiendo de la configuración en el menú Luz de fondo. La pantalla se apaga después de un minuto para conservar energía de la batería. El parámetro Duración determinará por cuánto tiempo permanecerá encendida la iluminación de fondo del teclado. La opción Atenuar determinará cuánto tiempo después de que la iluminación de fondo del teclado se apague, la pantalla permanecerá encendida. Para especificar la duración de tiempo en que la iluminación estará activada, ingrese al menú Iluminación de fondo:



Explicación del teléfono
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1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Configuración de pantalla ➔ Iluminación de fondo y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



2.



Resalte la opción Duración. Presione la tecla de navegación hacia la izquierda o derecha para seleccionar el tiempo en que la iluminación de fondo permanecerá encendida. Puede elegir entre: 10 segundos, 15 segundos o 30 segundos. Presione la tecla de navegación hacia abajo para establecer la opción Atenuar. Presione la tecla de navegación hacia la izquierda o hacia la derecha para seleccionar la cantidad de tiempo que el modo de atenuación permanecerá encendido. Puede elegir entre: Desactivado, 5 segundos, 15 segundos, o 30 segundos. Presione la tecla suave Guardar para guardar su configuración.



3.



4.



Pantalla El teléfono tiene una pantalla en la parte delantera. La pantalla indica cuando usted recibe una llamada o mensaje y también muestra las alarmas para la hora especificada. La luz de fondo se enciende y aparece el icono correspondiente en la pantalla. La pantalla muestra la hora en curso en un reloj digital.
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Sección 3: Funciones de las llamadas En esta sección se describe cómo realizar o contestar llamadas. También se explican las características y funcionalidades asociadas con la realización o contestación de una llamada.



Realización de llamadas Cuando aparezca la pantalla de espera, introduzca el número que desea marcar y presione la tecla . Nota: Cuando se activa la opción Volver a marcar automáticamente en el menú Volver a marcar automáticamente, el teléfono volverá a marcar automáticamente hasta 10 veces cuando la persona no conteste la llamada o si ya está hablando por teléfono, a menos que su llamada se envíe al correo de voz.



Realización de llamadas internacionales 1. Presione la tecla y manténgala presionada. Aparecerá el caracter +. 2. 3.



Introduzca el código del país, el código de área y el número de teléfono. Presione la tecla para realizar la llamada.



Finalización de una llamada 䊳 Presione brevemente la tecla



cuando desee terminar la llamada.



Realización de llamadas desde la lista de contactos En la memoria del teléfono (lista de contactos), puede guardar números telefónicos que utiliza con regularidad. Una vez que guarde un número en la lista de contactos, puede presionar sólo unas cuantas teclas para marcar el número guardado. Usando la función Marcación rápida, también puede asignar a teclas numéricas esos números que usa con mayor frecuencia. Para obtener más detalles acerca de la lista de contactos, consulte “Uso de la lista de contactos” en la página 49.



Funciones de las llamadas
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Ajuste del volumen de las llamadas Durante una llamada, si desea ajustar el volumen de voz del interlocutor, use las teclas de volumen ubicadas en el costado izquierdo del teléfono. 䊳 Presione la tecla de volumen hacia arriba para aumentar el nivel de volumen y la tecla de volumen hacia abajo para disminuir el nivel. En el modo de espera, también puede ajustar el volumen del timbre usando estas teclas.



Contestación de una llamada Cuando alguien llama a su teléfono, éste suena y muestra la imagen de recepción de llamadas. Aparece el número telefónico el nombre de la persona que llama, si está almacenado en la lista de contactos. 1. Presione la tecla o la tecla suave Aceptar para contestar la llamada. Si la opción Cualquier tecla en el menú Opciones de contestación está activada, puede presionar cualquier tecla para contestar una llamada, excepto la tecla y la tecla suave Rechazar. Nota: Para rechazar una llamada, presione la tecla suave Rechazar o la tecla



2.



Presione la tecla



.



para finalizar la llamada.



Nota: Puede contestar una llamada mientras está usando las características de menú o de la lista de contactos. Después de finalizar la llamada, el teléfono regresará a la pantalla de la función que estaba utilizando anteriormente.



Registro de llamadas Todas las llamadas entrantes, salientes y perdidas se enumeran en el registro de llamadas. 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Llamadas recientes y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla para ingresar al menú.
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Nota: En el modo de espera, presione la tecla para tener acceso a Llamadas recientes. En cualquier momento mientras se encuentra en el menú Llamadas recientes, puede presionar la tecla de navegación hacia la izquierda o derecha para desplazarse entre Todas las llamadas, Llamadas perdidas, Llamadas entrantes y Llamadas salientes.



Las siguientes opciones de Registro de llamadas están disponibles:



Todas las llamadas Este menú le permite ver las 90 llamadas más recientes que se recibieron, se marcaron o no se contestaron. El nombre o número, si ya están guardados en su lista de contactos, aparecen con la cantidad de veces que ocurrió cada número.



Llamadas perdidas Este menú le permite ver las 30 llamadas más recientes que se recibieron, pero no se contestaron. El nombre y número, si ya están guardados en su lista de contactos, aparecen con la cantidad de veces que ocurrió cada número. Visualización de llamadas perdidas



Cuando por alguna razón no le es posible contestar una llamada, puede saber quién le está llamando, si este servicio está disponible, para poder así llamarle después a esa persona. La cantidad de llamadas perdidas aparecerá en la pantalla de espera, dentro de la ficha de llamadas perdidas, inmediatamente después de perder una llamada. Para ver una llamada perdida inmediatamente: 1. Si la pantalla está apagada, presione la tecla de volumen para activar la pantalla. La ficha de llamadas perdidas mostrará la última llamada perdida. – o bien – 2. Presione la tecla para ver Llamadas recientes, Todas las llamadas, luego presione la tecla de navegación hacia la derecha para ver las Llamadas perdidas. Aparecerá el número correspondiente a la llamada perdida más reciente, si estuviera disponible. Funciones de las llamadas
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3. 4.



5.



Para recorrer las llamadas perdidas, presione la tecla de navegación hacia arriba o abajo. Presione para llamar al número que aparece. – o bien – Presione Ver para que aparezcan los detalles de la llamada. Presione la tecla suave Opciones para ver las siguientes opciones: • Enviar mensaje: le permite enviar un mensaje de texto o mensaje con imagen de la llamada perdida. • Guardar en agenda telefónica: Guarda el número en la memoria del teléfono (sólo aparece si el número está guardado en la tarjeta SIM). • Eliminar: le permite borrar el número seleccionado o borrar todos los registros de llamadas. • Añadir a lista de rechazados: Añade el número seleccionado a la lista de llamadas bloqueadas. • Ver detalles del contacto: Muestra detalles de la llamada no contestada, incluyendo nombre, fechas y horas de las llamadas (esta opción sólo aparece si el número está guardado en la agenda telefónica).



Nota: Puede presionar la tecla perdidas.



en cualquier momento para salir de la función Llamadas



Llamadas entrantes Este menú le permite ver las 30 llamadas más recientes que se recibieron. El nombre y número, si ya están almacenados en su teléfono, aparecen con el número de veces que ocurrió cada número.



Llamadas salientes Este menú le permite ver las 30 llamadas más recientes que se marcaron. El nombre y número, si ya están almacenados en su teléfono, aparecen con el número de veces que ocurrió cada número.



Eliminar todo Este menú le permite borrar todos los registros en cada registro de llamadas por separado o puede borrar todos los registros de llamadas al mismo tiempo. 22
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1.



Resalte el tipo de llamadas que desea borrar y presione la tecla colocar una marca de verificación.



para



Nota: Seleccionar la casilla de verificación Todas las llamadas selecciona automáticamente todas las entradas en el menú Eliminar todo.



2. 3.



Presione la tecla suave Borrar para borrar las llamadas. Cuando aparezca un mensaje de confirmación, presione la tecla suave Sí o la tecla para confirmar.



Duración de llamada Este menú le permite ver el registro de tiempo para las llamadas realizadas y recibidas. Nota: Es posible que el tiempo real facturado sea diferente a los tiempos que aparezcan, debido a características de la red y al plan de servicio.



Los siguientes registros de tiempo están disponibles: • Duración de última llamada: muestra la duración de su última llamada. • Total de salientes: muestra la duración total de todas las llamadas realizadas desde la última vez que se reinició el temporizador. • Total de entrantes: muestra la duración total de todas las llamadas recibidas desde la última vez que se reinició el temporizador. Nota: Para cambiar esta contraseña, consulte “Cambiar contraseña del teléfono” en la página 66.



Selección de funciones y opciones El teléfono ofrece un juego de funciones adaptables. Estas funciones están organizadas en menús y submenús, y se tiene acceso a ellas usando las dos teclas suaves. Cada menú y submenú le permite ver y modificar los ajustes de una función en particular.



Funciones de las llamadas
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Teclas suaves Los roles de las teclas suaves varían, dependiendo de la función que está usando en ese momento. El texto ubicado en la línea inferior de la pantalla, exactamente arriba de cada tecla, indica su función en ese momento.



Presione la tecla suave izquierda para ingresar al modo de menús.



Presione la tecla suave derecha para ingresar al navegador.



Selección de opciones



Para ver las diferentes funciones y opciones disponibles, debe seleccionar la que desea con sólo: 1. Presionar la tecla suave apropiada. 2. 3. 4. 5.
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Seleccionar la función que aparece o la opción resaltada y presionar la tecla suave Seleccionar o la tecla . Ver la siguiente función o resaltar la siguiente opción de una lista, presionando la tecla de navegación hacia abajo. Regresar a la función u opción anterior en una lista, presionando la tecla de navegación hacia arriba. Regresar un nivel en la estructura del menú, presionando la tecla suave Atrás.
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6.



Presione la tecla parámetros.



para salir de la estructura del menú sin cambiar los



En algunas funciones, se le solicitará una contraseña o un número PIN. Introduzca el código correcto y presione la tecla suave OK o la tecla . Cuando ingresa a una lista de opciones, el teléfono resalta la opción activada en ese momento. Sin embargo, si sólo existen dos opciones, como Encender/Apagar o Activar/Desactivar, el teléfono resalta la opción que no está activada en ese momento, para que así usted pueda seleccionarla.



Opciones durante una llamada El teléfono le ofrece una variedad de funciones de control que están disponibles para utilizarlas durante una llamada. Apagado del micrófono (Silenciar)



Usted puede apagar temporalmente el micrófono del teléfono, de manera que el interlocutor no pueda escucharle. Ejemplo: Cuando desea decirle algo a una persona que está con usted en la misma habitación, pero no desea que el interlocutor le escuche.



Para apagar el micrófono temporalmente: Presione la tecla Silencio . La otra persona ya no podrá escucharle. El icono de Silencio ( ) aparecerá en la parte inferior izquierda de la pantalla.



䊳



Para encender el micrófono de nuevo: Presione la tecla No silencio . La otra persona podrá escucharle de nuevo.



䊳



Cómo poner una llamada en espera



Puede poner la llamada activa en espera cuando usted así lo desee. Si su red apoya este servicio, también puede realizar otra llamada mientras ya está en una llamada en curso.



Funciones de las llamadas
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Para poner una llamada en espera: 1. Presione la tecla suave Opciones, resalte la opción En espera, después presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 2.



Presione la tecla suave Reanudar para reactivar la llamada.



Para realizar una llamada nueva mientras tiene una llamada en curso: 1. Introduzca el número telefónico nuevo que desea marcar o búsquelo en la lista de contactos. 2.



Presione la tecla para marcar la segunda llamada. La primera llamada se pondrá en espera automáticamente. - O bien -



1.



Presione la tecla suave Opciones, seleccione En espera y presione la tecla . Esto pondrá la llamada activa en espera y le permitirá realizar una llamada nueva.



2.



Realice la segunda llamada de manera normal.



Cuando hay una llamada activa y una llamada en espera, puede intercambiar de una llamada a otra, activando la llamada en espera y poniendo en espera la llamada que estaba activa. Para intercambiar de una llamada a otra:
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1.



Presione la tecla suave Opciones, seleccione Cambiar y presione la tecla . La llamada activa se pone en espera y la llamada en espera se reactiva, de manera que puede continuar conversando con esa persona.



2.



Presione la tecla



cuando termine o cuando desee finalizar la llamada.
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Uso del altavoz



Mientras se encuentra en una llamada, puede usar el altavoz siguiendo estos pasos: 1. Presione la tecla suave Altavoz on (activado). 2.



Para desactivar el altavoz, presione la tecla suave Altavoz off (desactivado).



Silenciar o enviar tonos de tecla



Estas opciones le permiten activar o desactivar los tonos de las teclas. Si la opción Tono de teclado está desactivada, el teléfono no transmite los tonos DTMF (multifrecuencia de doble tono) de las teclas, lo cual le permite presionar las teclas sin tener que escuchar los molestos tonos de las teclas durante una llamada. Nota: Para comunicarse con máquinas contestadoras o sistemas de teléfono computarizados, la opción Enviar DTMF debe estar seleccionada.



Búsqueda de números en la agenda telefónica



Puede buscar un número en la agenda telefónica durante una llamada. 1. Presione la tecla suave Opciones. 2. 3.



Presione la tecla de navegación hacia abajo hasta resaltar la opción Agenda telefónica y presione la tecla . Presione la tecla de navegación hacia abajo hasta resaltar la opción Lista de contactos y presione la tecla suave Ver o la tecla .



Con la lista de contactos en pantalla: 4. Escriba el nombre que desea encontrar en la ventanilla de texto ubicada arriba de las entradas. Si escribe las primeras letras del nombre, aparecerán las entradas de la lista de contactos empezando con la entrada que coincida más con la información que introdujo. O bien, presione la tecla de navegación hacia arriba o abajo para resaltar el contacto que desea. 5.



Para ver la entrada resaltada, presione Ver contacto.



. Aparecerá la información del



Funciones de las llamadas
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Consejo: Para obtener más detalles acerca de la característica de lista de contactos, consulte “Búsqueda de entradas en la lista de contactos” en la página 50.



Llamada en espera



La opción Llamada en espera debe estar establecida en Activar antes de poder contestar una llamada mientras hay otra en progreso. Se le notificará que está recibiendo una llamada mediante un tono de llamada en espera. Para contestar una llamada nueva mientras tiene otra llamada en curso: 1. Presione la tecla suave Aceptar o la tecla para contestar la llamada. La primera llamada se pondrá en espera automáticamente. 2. 3.



4.



Para cambiar de una llamada a otra, presione la tecla suave Opciones, resalte Cambiar y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Para finalizar una llamada en espera, presione la tecla suave Opciones y seleccione la opción Finalizar llamada en espera. Después presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Para finalizar la llamada en curso o las restantes, presione la tecla .



Realizar una llamada en multiconferencia



Una llamada en multiconferencia es un servicio de la red que permite que hasta seis personas participen simultáneamente en una llamada en conferencia o multipartita. Establecer una llamada en multiconferencia 1.



Llame al primer participante de manera normal.



2.



Presione la tecla suave Opciones y seleccione la opción Llamada nueva. Llame al segundo participante de manera normal. La primera llamada se pone en espera automáticamente. Para conectar al primer participante a la llamada en multiconferencia, presione la tecla suave Opciones y seleccione Unirse. Presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



3. 4.
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Nota: Estas dos primeras llamadas se agruparán en la pantalla y aparecerán con un número adyacente correspondiente al orden en que se realizaron las llamadas.



Nota: Existe un número máximo de dos llamadas que pueden unirse en una línea multipartita. No puede crear dos llamadas multipartitas.



Funciones de las llamadas
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Sección 4: Navegación de menús En esta sección se explica la navegación por los menús del teléfono. También se incluye un resumen de todos los menús disponibles en el teléfono.



Navegación por los menús Puede usar los menús y submenús para adaptar el rango de funciones del teléfono a sus necesidades. Se puede tener acceso a los menús y submenús recorriéndolos con las teclas de navegación o usando los accesos directos.



Acceso a una función de menú por desplazamiento 1. En el modo de espera, presione Menú. 2.



3.



4. 5. 6. 7.



30



Desplácese usando las teclas de navegación hasta llegar a un menú principal (por ejemplo: Configuración). Presione la tecla suave Seleccionar o la tecla para ingresar al menú. Si el menú contiene submenús (por ejemplo, Seguridad), después de resaltar el submenú presione la tecla suave Seleccionar o la tecla para ingresar al mismo. Si el menú que seleccionó contiene más opciones, repita este paso. Para recorrer los menús, presione las teclas de navegación arriba o abajo. Para confirmar el parámetro elegido, presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Para regresar al nivel de menú anterior, presione la tecla suave Atrás o la tecla . Para salir del menú sin cambiar los ajustes, presione la tecla .
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Sección 5: Introducción de texto En esta sección se describe cómo seleccionar el modo de introducción de texto deseado para introducir caracteres en el teléfono. También describe cómo usar el sistema de texto predictivo T9 para reducir la cantidad de pulsaciones de tecla asociadas con la introducción de texto.



Uso del teclado QWERTY Este teléfono también ofrece la comodidad de un teclado QWERTY deslizante. El teclado QWERTY permite introducir letras, números, signos de puntuación y otros caracteres especiales en campos de introducción de texto o en otras aplicaciones, de forma más sencilla y rápida que el teclado del teléfono. Las siguientes teclas realizan funciones especiales al introducir texto:



1



81



12



71



31



61



41 51



Introducción de texto
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1.



Tecla OK (Seleccionar): le permite aceptar las opciones que se ofrecen al navegar por un menú.



2.



Tecla suave izquierda: le permite seleccionar acciones de tecla suave o elementos de menú correspondientes a la línea inferior izquierda de la pantalla. Sym (Símbolos): muestra la página de símbolos. Elija entre una lista amplia de símbolos y otros conjuntos de caracteres. Presione Alt-Sym para tener acceso a símbolos. Shift (Mayús): convierte el carácter alfabético en una letra mayúscula. Cambia el modo de introducción de texto al modo de mayúsculas o minúsculas. Alt: le permite usar los caracteres que aparecen en la parte de arriba de las teclas del teclado QWERTY. Ejemplos: $, @, #, ! Space (Espacio): inserta un espacio en blanco. Entrar: desplaza el punto de inserción a la siguiente línea en un mensaje. Tecla suave derecha: le permite seleccionar acciones de tecla suave o elementos de menú correspondientes a la línea inferior derecha de la pantalla. También proporciona acceso rápido a la agenda telefónica. Retroceso: elimina el carácter anterior; se asemeja a la tecla de retroceso en el teclado de una computadora.



3.



4. 5. 6. 7.



8.



El teclado proporciona teclas de doble uso rotuladas con caracteres alfabéticos en la mitad inferior, y números y símbolos en la mitad superior. Presione la tecla correspondiente al carácter que desea introducir.



Cambio del modo de introducción de texto Al usar el teléfono, a menudo necesitará introducir texto, como para guardar un nombre en la agenda telefónica, crear su saludo personal o programar eventos en el calendario. Puede introducir caracteres alfanuméricos usando el teclado del teléfono. El teléfono cuenta con los siguientes modos de introducción de texto:
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• Modo T9: este modo le permite introducir palabras con una sola pulsación de tecla por cada



letra. Cada una de las teclas en el teclado tiene más de una letra; por ejemplo, al presionar la tecla puede introducir la letra J, K o L. Sin embargo, el modo T9 compara automáticamente la serie de pulsaciones de tecla que usted realiza, con un diccionario lingüístico interno para determinar la palabra más probable, además de requerir menos pulsaciones de tecla que el modo ABC tradicional. • Modo ABC: este modo le permite introducir letras presionando la tecla que contiene la letra correspondiente. • Número: este modo le permite introducir números. • Símbolo: este modo le permite introducir símbolos, tales como los signos de puntuación. Nota: Cuando está en un campo donde puede introducir caracteres, el indicador del modo de introducción de texto aparece en la parte inferior derecha de la pantalla.



Uso del modo T9 T9 es un modo de introducción de texto predictivo que le permite ingresar cualquier carácter usando una sola pulsación de tecla. Este modo de introducción de texto está basado en un diccionario integrado. Para introducir una palabra en el modo T9: 1. Cuando esté en el modo T9, presione una de las teclas alfabéticas para introducir una palabra. Presione cada tecla una sola vez para cada letra. Ejemplo: Para introducir “Hola” en el modo T9, presione las teclas 4, 6, 5 y 2.



La palabra que teclee aparecerá en la pantalla. La palabra pudiera cambiar con cada tecla consecutiva que presione. 2. 3.



Introduzca la palabra completa antes de editar o eliminar alguna letra. Presione la tecla para introducir un espacio y empezar a introducir la siguiente palabra.



Para introducir puntos, guiones, apóstrofes y otros caracteres especiales, presione la tecla , después presione la tecla que contiene el símbolo asociado.



Introducción de texto
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Para cambiar entre mayúscula y minúscula en el modo T9: Presione la tecla . Existen tres estilos de letras: todas en mayúscula, inicial en mayúscula y todas en minúscula.



䊳



Consejo: Puede mover el cursor usando las teclas de navegación.



Para eliminar caracteres: Presione la tecla . Para despejar la pantalla, presione y mantenga presionada la tecla .



䊳



Uso del modo ABC Para usar el modo ABC, utilice las teclas de letras para escribir el texto. 1. Presione la tecla que contenga la letra que desea: • Una vez para la primera letra, dos para la segunda letra y así sucesivamente. 2. Seleccione las otras letras de la misma manera. • Para escribir puntos, guiones, apóstrofes y otros caracteres especiales, presione la tecla y manténgala presionada, después presione la tecla que contiene el símbolo correspondiente. • Para cambiar entre mayúsculas y minúsculas en el modo ABC, use la tecla . Existen tres estilos de letras: todas en mayúscula, inicial en mayúscula y todas en minúscula. Nota: Puede mover el cursor usando las teclas de navegación.



Para eliminar letras: Presione la tecla presionada.



䊳



. Para despejar la pantalla, presione la tecla



y manténgala



Nota: El cursor se mueve a la derecha cuando presiona una tecla diferente. Para introducir la misma letra dos veces o una letra diferente en la misma tecla, sólo espere unos cuantos segundos para que el cursor se mueva a la derecha automáticamente y después seleccione la siguiente letra.
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Uso del modo de números El modo de números le permite introducir números en un mensaje de texto. Presione las teclas correspondientes a los dígitos que desea introducir.



䊳



Uso del modo de símbolos El modo de símbolos le permite introducir símbolos y signos de puntuación en el texto. Para que aparezca una lista de símbolos, presione la tecla hasta que los símbolos aparezcan en la pantalla, o presione la tecla suave derecha y seleccione Símbolo. 1. Para seleccionar un símbolo, presione la tecla numérica correspondiente. 2. 3.



4.



Para que aparezcan más símbolos, presione las teclas de navegación. Para borrar el o los símbolos, presione la tecla . Cuando el campo de introducción de texto esté vacío, esta tecla regresará la pantalla al modo anterior. Para introducir el o los símbolos en su mensaje, presione la tecla suave OK o la tecla .



Introducción de texto
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Sección 6: Mensajes En esta sección se describe cómo enviar o recibir diferentes tipos de mensajes. También se explican las características y funcionalidades asociadas con la mensajería.



Tipos de mensajes El teléfono proporciona los siguientes tipos de mensajes: • Mensajes de texto • Mensajes con imagen • Correo de voz • Mensajes de difusión (dependiente de SIM)



Iconos en pantalla para mensajes Cuando el teléfono recibe mensajes nuevos, aparecen iconos en dos ubicaciones de la pantalla: en la ficha Ver, que aparece en la parte inferior de la pantalla, y en la parte de arriba de la pantalla;



Iconos de mensaje en la línea de iconos El icono que aparece en la parte superior de la pantalla indica que se recibió un mensaje de texto nuevo. El icono indica que se recibió un mensaje con imagen nuevo. El icono indica que se recibió un mensaje de voz nuevo.



Ficha de visualización La ficha Ver es un área que aparece en la pantalla cuando se envía al teléfono un mensaje de texto, un mensaje de voz o un mensaje con imagen. Hay tres fichas de visualización que muestran iconos:
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1.



Mensaje de texto



2.



Llamadas perdidas



3.



Mensajes de voz



4.



Mensaje con imagen
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Puede buscar en las llamadas perdidas o mensajes no revisados presionando la tecla de navegación hacia la derecha y hacia la izquierda para seleccionar la ficha de mensajes asociada, y después presionando la tecla suave Ver o Llamar.



Mensajes de texto El servicio de mensajes cortos (SMS) le permite enviar y recibir mensajes de texto cortos desde y hacia otros teléfonos móviles. Además, el teléfono apoya el servicio de mensajería mejorada (EMS), el cual le permite incluir gráficos sencillos, melodías e imágenes animadas en sus mensajes de texto. Para usar esta función, debe suscribirse a un servicio de mensajes. El icono de mensajes ( ) aparecerá cuando reciba un mensaje de texto nuevo. Cuando la memoria esté llena, el icono de mensajes parpadeará en el teléfono y no se podrán recibir más mensajes nuevos. Debe borrar un mensaje antes de poder recibir mensajes adicionales.



Crear nuevo En este menú, puede escribir y enviar un mensaje de texto. Creación de un mensaje de texto sencillo 1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Crear nuevo ➔ Mensaje de texto y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



2.



Elabore su mensaje.



Nota: Para obtener más detalles sobre la introducción de caracteres, consulte “Cambio del modo de introducción de texto” en la página 32. Puede introducir hasta 160 caracteres del alfabeto estándar, por página, en su mensaje. El mensaje puede contener hasta 12 páginas, para un total de 1,920 caracteres.



3.



Cuando termine de escribir el mensaje, presione la tecla suave Opciones. Las siguientes opciones están disponibles: • Insertar de: le permite introducir información de las plantillas de texto, agenda telefónica o los favoritos. La opción Plantilla de texto le permite utilizar una de las plantillas de mensajes predeterminados al texto. Seleccione uno de los 10 elementos guardados en el menú Plantillas de texto. La opción Agenda telefónica le permite añadir nombres y números telefónicos al mensaje. Favoritos le permite añadir direcciones de Internet al mensaje. Mensajes
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4.



5. 6.



7.



• Guardar en borradores: guarda el mensaje en el teléfono. • Seleccionar idioma: le permite establecer el idioma en English o Español. • Salir del compositor: brinda las opciones: Guardar mensaje, No guardar o Continuar escribiendo. Presione Enviar a y seleccione una de las siguientes opciones: • Destinatarios recientes: le permite seleccionar un número o una dirección de los últimos 20 destinos que ingresó. • Agenda telefónica: le permite introducir el número telefónico que desea de la lista de contactos. • Destinatario nuevo: le permite introducir un número de teléfono o un correo electrónico para un destinatario nuevo. Introduzca un número y presione Añadir. El número que introdujo aparecerá en el campo A. Presione la tecla suave Añadir para ver las siguientes opciones: • Destinatarios recientes: le permite seleccionar entre los destinatarios de sus mensajes anteriores. • Agenda telefónica: le permite introducir el número telefónico que desea de la lista de contactos. • Destinatario nuevo: le permite introducir un número de teléfono o un correo electrónico para un destinatario nuevo. Cuando haya terminado de introducir destinos, presione Enviar.



Mensajes con imagen Este menú le permite usar el servicio de mensajes multimedia (MMS). La mensajería con imagen es un servicio de mensajería que proporciona la entrega de mensajes con imagen personales, de teléfono a teléfono. Además del contenido de texto familiar disponible a través de los mensajes de texto tradicionales, los mensajes con imagen pueden contener fotos, gráficos, voz y audio. Un mensaje de mensajería con imagen es una presentación multimedia contenida en un solo archivo. No es un archivo de texto con anexos.



38



t401G.book Page 39 Tuesday, July 21, 2009 5:44 PM



Crear nuevo Este menú le permite crear un mensaje con imagen nuevo y enviarlo a uno o más destinos. Creación y envío de un mensaje con imagen 1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Crear nuevo ➔ Mensaje con imagen y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla



2.



Resalte Asunto y presione la tecla . Escriba el asunto del mensaje y presione Guardar.



3.



.



Nota: Para obtener más información sobre la introducción de caracteres, consulte “Uso del modo ABC” en la página 34.



4. 5.



6.



Resalte la opción Imagen y video y presione la tecla . Resalte una de las siguientes opciones y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . • Tomar Foto: inicia la cámara para tomar una foto. • Fotos: le permite seleccionar una imagen de la carpeta de imágenes. • Imágenes descargadas: le permite seleccionar una imagen descargada previamente para enviarla con el mensaje con imagen. • Grabar video: le permite grabar un video. • Videos descargados muestra una lista de los videos descargados. • Video: muestra una lista de los videos descargados anteriormente. • Tarjeta de memoria: le permite insertar una imagen o video desde la tarjeta de memoria. Esta opción sólo aparece si hay una tarjeta de memoria insertada. Si seleccionó Tomar foto, presione Añadir para adjuntar la foto al mensaje. – o bien – Seleccione una imagen y presione la tecla suave Añadir para añadir la foto al mensaje.



Mensajes
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7. 8.



9.



Resalte la opción Sonido y presione la tecla . Resalte una de las siguientes opciones y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . • Grabar audio: inicia la grabadora para que pueda grabar sonidos. • Sonidos: le permite seleccionar un sonido de la carpeta Sonidos. • Lista de voz: le permite seleccionar un sonido descargado previamente para enviarla con el mensaje con imagen. • Tarjeta de memoria: le permite insertar audio o video desde la tarjeta de memoria. Esta opción sólo aparece si hay una tarjeta de memoria insertada. Presione la tecla suave Enviar a y seleccione una de las siguientes opciones: • Destinatarios recientes: le permite seleccionar entre los destinatarios de sus mensajes anteriores. • Agenda telefónica: le permite introducir el número de teléfono que desea de la agenda telefónica. • Destinatario nuevo: le permite introducir un número de teléfono o un correo electrónico.



Buzón de entrada



El buzón de entrada guarda mensajes recibidos. Puede determinar qué tipo de mensaje se recibió con sólo ver el icono que aparece. Si el sobre del icono está abierto, entonces el mensaje ya se leyó, de lo contrario aparecerá un sobre cerrado. Los siguientes tipos de mensajes pueden aparecer en el buzón de entrada: 1.



Mensajes de texto



2.



Mensajes con imagen



Al ingresar a la bandeja de entrada, la lista de mensajes aparece con los números telefónicos de quienes enviaron los mensajes, o sus nombres, si están disponibles en la agenda telefónica. Después de que lea el mensaje, aparecerá el icono de sobre abierto. Consejo: Para desplazarse entre Buzón de entrada, Enviados y Borradores, presione la tecla de navegación hacia la izquierda o derecha.
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1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Buzón de entrada y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



Visualización de un mensaje de texto en el buzón de entrada 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Buzón de entrada y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 2.



3. 4.



Seleccione un mensaje de texto en la lista y presione la tecla suave Opciones. Aparecerán las siguientes opciones: • Ver: le permite leer el contenido de mensajes. • Eliminar: borra el mensaje de texto seleccionado o múltiples mensajes. • Mover al teléfono/Mover a la SIM: le permite mover el mensaje desde la tarjeta SIM hacia la memoria del teléfono o desde el teléfono hacia la tarjeta SIM. Dependiendo de dónde está guardado el mensaje actual. • Enumerar por: le permite clasificar los mensajes por Leído/No leído, Fecha, Nombre, Tipo, Tamaño o Asunto. • Bloquear/Desbloquear: le permite proteger el mensaje para no borrarlo, o desbloquearlo para borrarlo. Presione Ver para leer el contenido del mensaje. Para recorrer el contenido, presione la tecla de navegación hacia arriba o abajo. Presione la tecla suave Opciones mientras lee un mensaje de texto para que aparezca lo siguiente: • Responder mediante: le permite enviar una contestación al remitente en forma de mensaje de texto o mensaje con imagen. • Devolver llamada: realiza una llamada a ese número. • Redirigir: le permite redirigir el mensaje a otro número. • Guardar dirección: le permite extraer el número, URL, dirección de Email o números telefónicos, contenidos en el texto del mensaje, de quien envió el mensaje seleccionado, para que pueda guardarlos en la memoria del teléfono. • Eliminar: le permite borrar el mensaje.



Mensajes
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• Imprimir por Bluetooth: le permite imprimir el mensaje usando una impresora compatible con Buetooth. • Trasladar a tarjeta SIM/Mover al teléfono: le permite mover el mensaje desde la tarjeta SIM hacia la memoria del teléfono o desde el teléfono hacia la tarjeta SIM. Dependiendo de dónde está guardado el mensaje actual. • Bloquear/Desbloquear: le permite proteger el mensaje para no borrarlo, o desbloquearlo para borrarlo. Visualización de un mensaje con imagen en el buzón de entrada 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Buzón de entrada y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 2.



3. 4.



42



Resalte un mensaje con imagen no recuperado tecla suave Opciones. Aparecerán las siguientes opciones:



en la lista y presione la



• Responder mediante: le permite enviar una contestación al remitente en forma de mensaje de texto o mensaje con imagen. • Responder a todos mediante: le permite enviar una contestación a quien envió el mensaje, enviándole un mensaje con imagen o una mensaje de texto. • Devolver llamada: le permite llamar a quien le llamó. • Redirigir: le permite transferir el mensaje a otro número. • Eliminar: borra el mensaje con imagen seleccionado o múltiples mensajes. • Clasificar por: le permite clasificar los mensajes por Leído/No leído, Fecha, Nombre, Tipo, Tamaño o Asunto. • Bloquear/Desbloquear: le permite proteger el mensaje para no borrarlo, o desbloquearlo para borrarlo. • Propiedades: muestra información acerca del mensaje, tal como la hora y fecha en que se recibió el mensaje, dirección de Email o número telefónico de quien envió el mensaje, dirección de Email o número telefónico del destinatario, Cc, tamaño del mensaje, prioridad y clase. Presione Ver para leer el contenido del mensaje. Para recorrer el contenido, presione la tecla de navegación hacia arriba o abajo.



t401G.book Page 43 Tuesday, July 21, 2009 5:44 PM



Presione la tecla suave Opciones mientras lee un mensaje de texto para que aparezca lo siguiente: • Responder mediante: le permite enviar una contestación al remitente en forma de mensaje con imagen o mensaje de texto. • Responder a todos mediante: le permite enviar una contestación a quien envió el mensaje, enviándole un mensaje con imagen o un mensaje de texto. • Devolver llamada: le permite llamar a quien le llamó. • Redirigir: le permite transferir el mensaje a otro número. • Reproducir: le permite ver el mensaje con imagen. • Guardar dirección: le permite cortar y pegar la dirección para enviar un mensaje de texto o un mensaje con imagen. • Guardar medios: le permite guardar multimedia de mensajes en la carpeta Imágenes, Videos, Sonido, vCard, vCalendar, vNote o la carpeta Otro archivo. • Eliminar: borra el mensaje con imagen seleccionado. • Bloquear/Desbloquear: le permite proteger el mensaje para no borrarlo, o desbloquearlo para borrarlo. • Propiedades: le muestra información acerca del mensaje, tal como la hora y fecha en que se recibió, la dirección de correo electrónico o el número telefónico del remitente, la dirección de correo electrónico o el número telefónico del destinatario, las copias enviadas a otros destinatarios, el tamaño del mensaje y la prioridad. Visualización de un mensaje con imagen cuando se recibe 5.



Cuando se recibe un mensaje con imagen nuevo, la ficha de mensajes perdidos muestra el icono de mensaje con imagen. 1. Desde la ficha de mensajes perdidos, presione la tecla Ver pare ver el mensaje con imagen. Nota: El mensaje aparece como un mensaje con imagen perdido.



2.



Presione la tecla suave Salir si desea ver el mensaje posteriormente en el buzón de entrada.



Mensajes
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3. 4.



Presione la tecla suave Opciones o la tecla varias opciones descritas anteriormente. Cuando termine, presione la tecla .



para tener acceso a las



Borradores Este buzón de mensajes guarda mensajes que tal vez desee editar o enviar posteriormente. Cuando ingresa a este menú, aparece la lista de mensajes en el buzón. 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Borradores y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Nota: Para desplazarse entre Buzón de entrada, Borradores y Enviados, presione la tecla de navegación hacia la izquierda o derecha.



2.



3.



4.
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Seleccione un mensaje de la lista y presione la tecla suave Opciones. Aparecerán las siguientes opciones: • Editar: le permite editar el mensaje. • Enviar: le permite enviar el mensaje a Destinatarios recientes, Agenda telefónica o Destinatario nuevo. • Eliminar: borra el mensaje borrador seleccionado. • Trasladar a tarjeta SIM/Mover al teléfono: traslada el mensaje borrador seleccionado en la tarjeta SIM (si está guardado en el teléfono) o al teléfono (si está guardado en la tarjeta SIM). • Clasificar por: le permite clasificar los mensajes guardados en esta carpeta por Fecha, Nombre, Tipo, Tamaño o Asunto. • Bloquear/Desbloquear: bloquea el mensaje seleccionado para protegerlo de una eliminación, o lo desbloquea para permitir la eliminación. Resalte Editar y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla para editar el contenido del mensaje. – o bien – Presione la tecla Enviar a (mientras ve el mensaje) para enviar el mensaje.
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5.



Presione



para regresar al modo de espera.



Consejo: Presione la tecla suave Opciones al leer un mensaje para seleccionar opciones alternas.



Mensajes enviados Este buzón de mensajes guarda mensajes no enviados. Al ingresar a este menú, la lista de mensajes en Enviados aparece con los números telefónicos o nombres de los destinatarios, si están disponibles en la agenda telefónica. 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Enviados y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Nota: Para desplazarse entre Buzón de entrada, Borradores y Enviados, presione la tecla de navegación hacia la izquierda o derecha.



2. 3.



Seleccione un mensaje de la lista y presione la tecla Ver para ver o reproducir el contenido del mensaje. Para recorrer el contenido, presione la tecla de navegación hacia arriba o abajo.



Consejo: Presione la tecla suave Opciones al leer un mensaje para seleccionar opciones alternas.



Grabación de voz En este menú, puede grabar una nota de voz de hasta una hora, usando la grabadora de voz, y después enviarla inmediatamente a través de mensajería con imagen. Creación y envío de una nota de voz



Al ingresar a este menú, aparecerá un temporizador en la pantalla. 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Grabadora de voz y presione .



Mensajes
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2. 3.



4.



Presione la tecla suave Grabar para empezar a grabar. Grabe una nota hablando en el micrófono del teléfono. La pantalla muestra simultáneamente el tiempo que ha transcurrido y el tiempo restante. Cuando termine de grabar, presione la tecla suave Detener. O bien, cuando el tiempo de grabación se acabe, la pantalla avanzará a la siguiente ventanilla.



Nota: Su nota de voz se guarda automáticamente en la lista de notas de voz.



5.



6. 7.



8.
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Presione la tecla suave Opciones para ver las siguientes opciones: • Enviar en mensaje: le permite enviar la nota de voz como un mensaje. • Volver a grabar: se deshace de la nota de voz anterior y le permite grabar una nota de voz nueva. • Definir como: le permite guardar la nota de voz como un tono de timbre, melodía individual o tono de alarma. • Ir a lista de voz: muestra la lista de voz. • Eliminar: le permite borrar esta nota de voz. Para enviar la nota de voz, presione Opciones ➔ Enviar en mensaje. Elabore su mensaje (consulte “Crear nuevo” en la página 37.) después presione Enviar a y seleccione una de las siguientes opciones de envío: • Destinatarios recientes: le permite seleccionar un número o una dirección de los últimos 30 destinos que ingresó. • Agenda telefónica: le permite introducir el número de teléfono que desea de la agenda telefónica. • Destinatario nuevo: le permite introducir manualmente un número de teléfono o dirección de Email. Después de introducir el número telefónico o seleccionar un número de la agenda telefónica, presione Enviar para enviar el mensaje. El teléfono enviará el mensaje. El mensaje se guardará en Enviados después de haberlo enviado satisfactoriamente.
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Correo de voz Este menú le proporciona una manera de tener acceso a su correo de voz, si la red proporciona este servicio. 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Correo de voz y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Nota: Antes de usar la característica Buzón de voz, debe pedir al servicio de atención al cliente que le proporcione el número del servidor de voz.



2.



Presione la tecla suave Llamar para llamar al número de su correo de voz.



Consejo: En el modo de espera, también puede presionar la tecla para conectarse al servidor de voz.



y manténgala presionada



El correo de voz es una función de la red. Para obtener más detalles, comuníquese al servicio de atención al cliente.



Administración El menú Gestión le permite seleccionar el lugar donde se guardarán sus contactos, eliminar contactos, clasificar por contactos o verificar el estado de la memoria. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Gestión y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



Configuración de mensajes En este menú, puede establecer un mensaje de texto predeterminado o un mensaje con imagen. La última configuración a la que ingresó se activa automáticamente para enviar mensajes posteriores. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Gestión ➔ Configuración de mensajes y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Mensaje de texto



Use las opciones siguientes para la Configuración de envío (Ruta de respuesta, Informe de entrega, Período de validez, Tipo de mensaje, Centro de servicio y Pasarela de Email) y ajustes para Bloquar número para mensajes de texto. Mensajes
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Mensaje con imagen



Use las siguientes opciones para determinar la configuración de envío (Prioridad, Fecha de vencimiento y Hora de entrega) y la configuración de recepción (Rechazo anónimo y Se aceptan anuncios) para mensajes con imagen.



Eliminar todo La función Eliminar todo le permite seleccionar una categoría de mensajes individual o varias categorías para eliminar los mensajes respectivos, o puede resaltar la selección Todo y presionar la marca de verificación o la tecla para seleccionar todas las categorías de mensajess. 䊳



En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Gestión ➔ Eliminar todo y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



Presione la tecla suave Borrar. Aparecerá el mensaje de confirmación "¿Eliminar todos los mensajes desbloqueados?" Presione la tecla suave Sí o No para confirmar.



Estado de memoria Memory Status allows you to view the Text Message usage on your phone and SIM, your Picture Message usage and available memory and your Push Message usage. Para ver el estado de la memoria: 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mensajes ➔ Gestión ➔ Estado de memoria y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .
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Sección 7: Administrar sus contactos Esta sección explica cómo usar y administrar sus contactos.



Uso de la lista de contactos Use el siguiente procedimiento para guardar un contacto nuevo a su teléfono.



Almacenamiento de un número en la memoria del teléfono La ubicación de almacenamiento predeterminada para guardar números telefónicos en la lista de contactos es la memoria integrada del teléfono. 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Contactos ➔ Añadir contacto nuevo y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 2.



Introduzca un nombre en la ventanilla de texto Nombre. Presione la tecla de navegación hacia abajo para dirigirse a la ventanilla de texto siguiente. Para obtener más detalles sobre cómo introducir caracteres, consulte “Uso del modo ABC” en la página 34.



3.



Introduzca un apellido en la ventanilla de texto Apellido. Resalte un tipo de número presionando la tecla de navegación hacia arriba o abajo, después introduzca un número en la ventanilla de texto. Los siguientes tipos estarán disponibles:



4.



• • • •



Móvil: asigna el número a la entrada Móvil. Inicio (Casa): asigna el número introducido a la entrada Casa. Oficina: asigna el número introducido a la entrada Trabajo. Identificación de imágenes: le permite añadir una imagen como identificador de línea para el contacto. • Tono de timbre: le permite asignar un tono de timbre eligiendo entre una de las siguientes ubicaciones: Melodías predeterminadas, Lista de voz, Sonidos o Música. • Email: le permite introducir la dirección de correo electrónico para el contacto.



Administrar sus contactos
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• • • • 5. 6.



Fax: asigna el número introducido a la entrada Fax. Otro: le permite introducir un número telefónico adicional a esta entrada. Grupo: le permite asignar este contacto a un grupo. Notas: le permite introducir información adicional sobre el contacto. Se permiten hasta 50 caracteres. Presione para guardar sus selecciones. El número se guarda en su destino seleccionado y aparece la información del nuevo contacto. Presione la tecla para regresar al modo de espera.



Búsqueda de entradas en la lista de contactos Puede guardar números telefónicos y sus nombres correspondientes en la memoria integrada del teléfono (lista de contactos). 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Contactos ➔ Lista de contactos y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Nota: Aparecerá un icono de teléfono a la izquierda de la entrada.



2.



Introduzca las primeras letras del nombre en la ventanilla de texto. Aparecerá una lista con las entradas de la agenda telefónica, empezando con la entrada que coincida más con la información que introdujo.



3.



De ser necesario, presione la tecla de navegación hacia arriba o abajo hasta que se resalte la entrada que desea. Una vez que encuentre la entrada, presione la tecla para marcar el número o presione la tecla suave Opciones para tener acceso a las siguientes opciones de entrada de la agenda telefónica.



4.



• Editar: le permite editar el nombre y número del contacto seleccionado. • Enviar mensaje: le permite enviar un mensaje de texto o mensaje con imagen al número seleccionado.
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5.



• Contacto nuevo: le lleva al menú Nuevo contacto. • Llamar: realiza la llamada al número telefónico seleccionado. • Asignar a marcación rápida: le permite asignar un número de tecla de marcación rápida a la entrada seleccionada de la lista de contactos. • Enviar tarjeta de visita mediante: le permite seleccionar la opción de enviar su tarjeta de visita en un mensaje con imagen y la opción de enviarla a un dispositivo compatible con Bluetooth. • Eliminar: le permite borrar el nombre y número seleccionado de la lista de contactos o borrar todos los números. Se le solicitará que confirme que desea borrar el nombre y número presionando la tecla suave Sí. Para cancelar la acción, presione la tecla suave No. • Añadir a lista de rechazados: añade el contacto seleccionado a la lista de rechazados. • Copiar en teléfono/tarjeta SIM: copia el contacto seleccionado o todos los contactos al teléfono o a la tarjeta SIM. Dependiendo de dónde se guardó el contacto anteriormente. • Seleccionar idioma: le permite seleccionar entre English (inglés), Français (francés) y Español. Presione Ver para ver información del contacto y seleccione una de las siguientes opciones: • Editar: le permite editar los campos de nombre y número en la entrada. También puede añadir una dirección de Email y notas. • Enviar mensaje: le permite enviar un mensaje de texto o mensaje con imagen al número seleccionado. • Asignar a marcación rápida: le permite asignar un número de tecla de marcación rápida a la entrada seleccionada de la lista de contactos. • Enviar tarjeta de visita mediante: le permite seleccionar la opción de enviar su tarjeta de visita en un mensaje con imagen y la opción de enviarla a un dispositivo compatible con Bluetooth. • Eliminar: le permite borrar el nombre y número seleccionados de Contactos. Se le solicitará que confirme que desea borrar el nombre y número presionando la tecla suave Sí. Presione la tecla suave No para cancelar la eliminación. • Copiar en teléfono/tarjeta SIM: copia el contacto seleccionado o todos los contactos al teléfono o a la tarjeta SIM. Dependiendo de dónde se guardó el contacto anteriormente. • Añadir a lista de rechazados: añade el contacto seleccionado a la lista de rechazados. Administrar sus contactos
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6.



• Imprimir por Bluetooth: envía el contenido del mensaje de texto seleccionado a una impresora compatible con Bluetooth. Presione Llamar para marcar el número seleccionado.



Marcación de un número en la lista de contactos Una vez que haya guardado números de teléfono en Contactos, los puede marcar fácil y rápidamente. Nota: Seleccione Lista de contactos en el menú Contactos para buscar la entrada por nombre. Para obtener más información, consulte “Búsqueda de entradas en la lista de contactos” en la página 50.



Añadir un grupo de llamadas nuevo 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Contactos ➔ Grupo y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 2. 3. 4.



5.
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Presione la tecla suave Opciones y seleccione la opción Crear grupo nuevo. Introduzca un nombre para el nuevo grupo en el campo Nombre. Resalte el campo Id de imágenes y presione la tecla para crear una identificación con imagen para este nuevo grupo de llamadas. Seleccione una de las siguientes opciones: • Tomar foto: le permite tomar una foto para usarla como una foto de identificación de llamada. • Fotos: muestra una lista de fotos de dónde seleccionar como una identificación de llamada. • Imágenes descargadas: muestra una lista de imágenes descargadas de dónde seleccionar como una identificación de llamada. • Iconos: muestra una lista de iconos de identificación de llamada predeterminados. Presione la tecla de navegación hacia la izquierda o derecha para ver páginas de iconos de dónde escoger. Resalte el campo Tono de timbre y presione la tecla para crear un tono de timbre para este nuevo grupo de llamadas. Seleccione una de las siguientes opciones:
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6. 7.



• Melodías predeterminadas: muestra una lista de las melodías predeterminadas entre las que se puede seleccionar una como tono de timbre. • Lista de voz: muestra una lista de mensajes de voz de dónde seleccionar como un tono de timbre. • Sonidos: muestra una lista de sonidos de dónde seleccionar como un tono de timbre. • Música: muestra una lista de música de dónde seleccionar como un tono de timbre. Cuando termine, presione la tecla suave Guardar. Presione la tecla para regresar al modo de espera.



Edición de un grupo de llamada En el modo de espera, presione Menú ➔ Contactos ➔ Grupo y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 9. Recorra la lista del grupo, resalte el grupo que desea y presione la tecla suave Opciones. 10. Resalte Editar y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 11. Para editar el nombre del grupo, modifique el texto en la ventanilla de texto Nombre. 12. Para cambiar la imagen asociada con el grupo, presione la tecla de navegación hacia abajo hasta resaltar el icono Identificación de imagen. Presione la tecla . Las siguientes opciones están disponibles: 8.



• Tomar foto: le permite tomar una fotografía con la cámara. • Fotos: le permite elegir una fotografía de la carpeta Fotos. • Imágenes descargadas: le permite elegir una fotografía de la carpeta Imágenes descargadas. • Iconos: le permite elegir entre los iconos predefinidos. 13. Para cambiar el timbre asociado con el grupo, presione la tecla de navegación hacia abajo hasta resaltar el icono Tono de timbre. Presione la tecla . Las siguientes opciones están disponibles: • Melodías predeterminadas: le permite elegir entre 15 melodías diferentes. Administrar sus contactos



53



t401G.book Page 54 Tuesday, July 21, 2009 5:44 PM



• Lista de voz: le permite asignar una nota de voz a este grupo. • Sonidos: le permite seleccionar un sonido de la carpeta Sonidos. • Música: le permite elegir música de la carpeta Música. 14. Cuando termine, presione la tecla suave Guardar. Los ajustes de su grupo de llamada se guardan. 15. Presione la tecla para regresar al modo de espera.



Marcación rápida Una vez que haya guardado números telefónicos de la lista de la agenda telefónica, puede programar hasta 8 entradas de marcación rápida y después marcarlos fácilmente cuando usted así lo desee, con sólo presionar la tecla numérica asociada. 䊳 En el modo de espera, para marcar rápidamente los números asignados a las teclas (de la 2 a la 9), presione la tecla apropiada y manténgala presionada.



Configuración de entradas con marcación rápida 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Contactos ➔ Lista de marcación rápida y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . 2.



3.



4.



Presione la tecla de navegación hacia arriba o abajo para seleccionar la tecla numérica del teclado a la que desea asignarle el nuevo número de marcación rápida y presione la tecla suave Añadir o la tecla . • Seleccione entre las teclas de la 2 a la 9, y presione la tecla suave Añadir. Resalte la entrada de un contacto en la lista y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Recibirá una confirmación que dice Guardado y el menú de Marcación rápida mostrará el contacto asignado a la tecla numérica que seleccionó. Presione la tecla para regresar al modo de espera.



Nota: La ubicación de memoria 1 está reservada para el número del servidor de correo de voz y esta ubicación de marcación rápida no puede cambiarse.
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Lista de rechazados La opción Lista de rechazados le permite crear una lista de números para rechazar las llamadas de estos números específicos. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Contactos ➔ Lista de rechazados y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



Configuración de contactos 䊳



En el modo de espera, presione Menú ➔ Contactos ➔ Configuración de contactos y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



Seleccione entre las siguientes opciones: • Mi tarjeta de presentación: le permite configurar informaciones acerca de la tarjeta de presentación tal como nombre, números telefónicos y Email. • Guardar nuevos contactos en: le permite guardar nuevos contactos en el teléfono o la tarjeta SIM. • Ver contactos de: le permite ver contactos de la tarjeta SIM, del teléfono o de de la tarjeta SIM y del teléfono. • Ordenar contactos por: le permite ordenar los contactos por nombre o apellido. • Número propio: proporciona el número para su teléfono. • Copiar todo en: le permite copiar todos los contactos al teléfono o a la tarjeta SIM. • Eliminar todo: le permite eliminar todo los contactos en el teléfono o la tarjeta SIM. • Espacio utilizado: le permite verificar cuántos nombres y números están almacenados en el teléfono y la tarjeta SIM. También puede ver la capacidad de almacenamiento actual de la memoria.



Administrar sus contactos
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Sección 8: Navegador En esta sección se explican las características del explorador disponibles en su teléfono. Para obtener más información, comuníquese con su proveedor de servicio.



Navegador El teléfono está equipado con un explorador WAP (protocolo de aplicación inalámbrica), el cual le proporciona acceso y navegación a Internet usando el teléfono. Para tener acceso a Navegador mediante el menú, siga estos pasos: 1. Desde el modo de espera, presione Menú ➔ Acceso web y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Para tener acceso al Explorador directamente, siga estos pasos: En el modo de espera, presione la tecla suave Navegador para tener acceso al menú del navegador. Las siguientes opciones están disponibles:



䊳



Página de inicio Cuando se selecciona este menú, el teléfono se conecta a la red y se carga la página de inicio del explorador. El contenido de la página de inicio del navegador depende de su proveedor de servicio web móvil. Para desplazarse por la pantalla, presione la tecla de navegación hacia arriba y abajo. Para ir a la página de inicio desde cualquier otra pantalla en el explorador, use la opción Inicio. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Acceso web ➔ Inicio. Salir del navegador 䊳



Para salir del explorador en cualquier momento, simplemente presione la tecla .



Navegación con el navegador 1.
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Para recorrer los elementos del explorador, presione la tecla de navegación hacia arriba o abajo.
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2. 3. 4.



Para seleccionar elementos del explorador, presione la tecla . Para regresar a la página anterior, presione la tecla suave Atrás o la tecla . Presione la tecla suave Atrás hasta que aparezca la Inicio.



Favoritos Este menú almacena direcciones URL preestablecidas. My Account, Chat Group, News, Sports, Weather y MEdia Net, y nueve otros que puede designar. Para guardar una dirección URL: 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Acceso web ➔ Favoritos y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .



Introducir URL Este menú le permite introducir manualmente la dirección URL de una página de Internet a la que desea ingresar y añadirla a sus favoritos. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Acceso web ➔ Introducir URL y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Nota: Para obtener más detalles sobre la introducción de caracteres, consulte “Introducción de texto” en la página 31.



Borrar caché Puede borrar la información almacenada en el caché, la memoria temporal del teléfono, donde se almacenan las páginas web a las que ingresó más recientemente. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Acceso web ➔ Despejar caché y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Aparecerá un mensaje de confirmación "¿Está seguro que desea despejar?" Presione la tecla suave Sí para confirmar la eliminación o presione la tecla suave No para descontinuar.



Navegador
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Sección 9: Juegos y aplicaciones En esta sección se describen las aplicaciones disponibles en el menú Juegos y aplicaciones: Juegos, Reproductor de música, Cámara, Grabadora de voz y Editor de imágenes.



Juegos Puede descargar MIDlets (aplicaciones de Java que funcionan en teléfonos móviles) desde varias fuentes usando el navegador de t-zones y almacenándolas en el teléfono. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Juegos y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla . Aparece la lista de juegos predefinidos. A+SUDOKU y JumpBoy.



Reproductor de música Puede organizar archivos de música directamente en el teléfono y Tarjeta de memoria en listas de reproducción. El Reproductor de música le permite gestionar estos archivos de música y añadir, reorganizar y quitar archivos. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Reproductor . de música y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla



Cámara Para obtener información sobre cómo usar la cámara, consulte “Cámara” en la página 70.



Grabadora de voz En este menú, puede grabar un archivo de audio de hasta un minuto y después enviarlo inmediatamente a través de un mensaje. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Grabadora de voz y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla .
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Editor de imágenes La opción Editor de imágenes le permite modificar la imagen seleccionada con efectos, un marco, emoticones o Clip Art. También puede definir la imagen editada como el fondo de pantalla o un icono de identificación con imagen. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Editor de . imágenes y presione la tecla suave Seleccionar o la tecla



Juegos y aplicaciones
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Sección 10: Mi carpeta El menú Mi carpeta proporciona acceso a archivos almacenados en el teléfono y en la tarjeta de memoria. Puede acceder a estas ubicaciones de almacenamiento: Sonidos, Imágenes, Videos, Música, Otros archivos, Tarjeta de memoria y Estado de la memoria, y puede crear sus propias carpetas.



Sounds En el menú Sonidos puede ver la lista de sonidos descargados del servidor Web o recibidos en mensajes con imagen. También puede mantener una lista de voz de sus propios clips de audio. También puede fijar uno de los sonidos almacenados como el tono de timbre actual. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mi carpeta ➔ Sonidos. Después presione Seleccionar o .



Imágenes En el menú Imágenes puede ver la lista de imágenes tomadas con la cámara integrada, imágenes descargadas del servidor web o recibidas en mensajes o las imágenes almacenadas en la tarjeta de memoria. Puede fijar una imagen como la imagen de fondo actual. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mi carpeta ➔ Imágenes. Después presione Seleccionar o .



Videos En este menú, puede ver la lista de videos descargados del servidor Web o recibidos en mensajes con imagen. También puede ver videos guardados en su carpeta Videos o en la tarjeta de memoria. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mi carpeta ➔ Videos. Después presione Seleccionar o .
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Música El menú Música proporciona acceso a los archivos de música almacenados en la carpeta Música o en la tarjeta de memoria. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mi carpeta ➔ Música. Después presione Seleccionar o .



Otros archivos El menú Otros archivos proporciona acceso a otros archivos que haya almacenado en el teléfono y a los archivos almacenados en la tarjeta de memoria. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mi carpeta ➔ Otros archivos. Después presione Seleccionar o .



Tarjeta de memoria En este menú puede ver y organizar la tarjeta de memoria e imágenes almacenadas: Videos, Music, Sounds, Other Files, Pictures, My_Videos, My_Ringtones, My_Music, My_Images, My very own pictures and Audio. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mi carpeta ➔ Tarjeta de memoria. Después presione Seleccionar o .



Estado de memoria Puede verificar la cantidad de memoria que se está usando y la memoria que queda para las categorías de Mi carpeta: Sonidos, Imágenes, Videos, Música, y Otros archivos o la cantidad de memoria utilizada en el teléfono o tarjeta de memoria. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Mi carpeta ➔ Estado memoria. Después presione Seleccionar o .



Mi carpeta
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Sección 11: Herramientas En esta sección se describen las varias aplicaciones que están disponibles en el menú Herramientas.



Herramientas El menú Herramientas le permite configurar alarmas, programar citas, ver el calendario, crear notas, efectuar cálculos matemáticos sencillos, calcular propinas, realizar conversiones de unidad, fijar un temporizador, usar un cronómetro y ver la hora mundial.



Alarma La función Alarma le permite programar hasta 3 alarmas para que timbren a horas especificadas. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Alarma. Después presione Seleccionar o .



Calendario Con la función Calendario puede seleccionar si desea ver el calendario por mes, por semana o por día; programar citas y anotar aniversarios; hacer una lista de tareas; escribir notas para mantener registro de su itinerario; ver una lista de los eventos de alarma perdidos e información general acerca los elementos del calendario. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Calendario. Después presione Seleccionar o .



Notas Esta opción le permite crear notas para añadirlas a los eventos. En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Notas. Después presione Seleccionar o .



䊳



Calculadora Con esta característica, puede usar el teléfono como una calculadora. La calculadora proporciona las funciones aritméticas básicas: suma, resta, multiplicación y división. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Calculadora. Después presione Seleccionar o . 62
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Calculadora de propinas La calculadora lo ayuda a proporcionar la cantidad de porcentaje para una propina. Use el siguiente procedimiento para calcular una propina. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Calculadora de propinas. Después presione Seleccionar o .



Conversor En el menú Convertidor puede convertir mediciones y cantidades en las siguientes categorías: divisa, longitud, peso, volumen, superficie y temperatura. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Conversor. Después presione Seleccionar o .



Temporizador La función Temporizador le permite programar un temporizador. En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Temporizador. Después presione Seleccionar o .



䊳



Cronómetro Esta función le permite usar un cronómetro. Presione la tecla Iniciar para iniciar el cronómetro. Presione Reajustar para borrar todos los tiempos de cronómetro registrados previamente. Presione Detener para ver el lapso de tiempo. Puede ver hasta 3 lapsos de tiempo. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Cronómetro. Después presione Seleccionar o .



Hora mundial Esta función le permite saber qué hora es en otra parta del mundo, presionando las teclas de navegación hacia la izquierda y derecha. Existen dos líneas de horario disponibles. Puede establecer la primera configuración para que sea su ciudad base y después use la segunda configuración para verificar la hora en otras ciudades. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Herramientas ➔ Hora mundial. Después presione Seleccionar o . Herramientas
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Sección 12: Cambio de configuración En esta sección se explica la configuración de sonido y del teléfono para su teléfono. Se incluyen ajustes para opciones de sonidos, pantalla, teléfono, ajustes de llamadas, Bluetooth, navegador y para reajustar configuración.



Ajustes de sonido Usted puede personalizar varios ajustes de sonido. 䊳



En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Ajustes de sonido. Después presione Seleccionar o .



Llamada entrante Este menú le permite seleccionar una melodía y ajustar el volumen para el timbre. 䊳



En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Ajustes de sonido ➔ Llamada entrante. Después presione Seleccionar o .



Tono de mensaje Este menú le permite establecer el timbre para mensajes que se reciban. Puede fijar el Tono, Tipo de alerta y Repetición. 䊳



En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Ajustes de sonido ➔ Tono de mensaje. Después presione Seleccionar o .



Tono de teclado Este menú le permite seleccionar el tono de las teclas y el volumen en el que el teléfono sonará cuando presione una tecla. 䊳
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En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Ajustes de sonido ➔ Tono de teclado. Después presione Seleccionar o .
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Tono de encendido/apagado Este menú le permite seleccionar la melodía que el teléfono emitirá al encenderlo y apagarlo. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Ajustes de sonido ➔ Tono de encendido/apagado. Después presione Seleccionar o .



Tono tapa Este menú le permite elegir entre cuatro tonos, o Desactivado, que se reproducirán al abrir la tapa deslizante del teléfono.



Tonos Extra Este menú le permite elegir cuáles tones quiere escuchar para Tono de control de minutos, Tono de conexión o Alerta durante llamada.



Modo de vibración El modo de vibración es conveniente cuando usted desea que el teléfono no haga ningún ruido (como por ejemplo en un teatro). 1. En el modo de espera, presione la tecla y manténgala presionada hasta que aparezcan el mensaje “Modo vibración activado” y el icono del Modo de vibración ( ). 2.



Presione la tecla y manténgala presionada hasta que aparezca el ) mensaje “Salir del modo vibración”. El icono del Modo de vibración ( desaparecerá.



Configuración de pantalla La configuración de pantlla muestra los menús siguientes para seleccionar como ver la pantalla: Fondo, Tema, Estilo de menú principal, Pantalla de info, Pantalla de marcación, Iluminación de fondo. 䊳 En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Configuración de pantalla. Después presione Seleccionar o .



Cambio de configuración
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Configuración del teléfono Puede personalizar varios parámetros del teléfono. En el modo de espera, presione la tecla suave Menú ➔ Configuración ➔ Configuración del teléfono. Después presione Seleccionar o .



䊳



Hora y fecha Este menú le permite cambiar la fecha y hora actuales que aparecen en la pantalla. En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Configuración del . teléfono ➔ Hora y fecha. Después presione Seleccionar o



䊳



Idioma Este menú le permite seleccionar un idioma de la pantalla para el idioma de texto y para el modo de introducción. Elija entre Automático, English, y Español.



Modo de Avión El modo de avión le permite usar muchas de las funciones del teléfono, tales como Juegos, Notas de voz, etc., cuando está en un avión o en cualquier otra área donde se prohíbe realizar o recibir llamadas o datos. Cuando el teléfono está en el modo de avión, no puede enviar ni recibir llamadas, ni tener acceso a información por Internet.



Bloqueo automático de teclado 1. En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Configuración del teléfono ➔ Bloqueo automático de teclado. 2.



Seleccione Activado o Desactivado y presione Seleccionar.



Cambiar contraseña del teléfono La función Cambiar contraseña del teléfono le permite cambiar la contraseña actual del teléfono a una nueva. Debe introducir la contraseña actual antes de poder especificar una nueva. Una vez que introduzca la contraseña nueva, se le solicitará que confirme el cambio ingresando la contraseña otra vez.
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1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Configuración del teléfono ➔ Seguridad ➔ Cambiar contraseña del teléfono. Después presione Seleccionar o .



2.



Introduzca una contraseña en el campo Introducir contraseña nueva y presione OK. Ingrese la nueva contraseña otra vez.



3.



Nota: Si cambia la contraseña, asegúrese de escribirla y conservarla en un lugar seguro. Si olvida su contraseña, comuníquese a su proveedor de servicio para solicitar ayuda.



Verificar código de PIN Cuando la función Comprobar código de PIN está activada, debe introducir el número PIN cada vez que encienda el teléfono. Por lo tanto, las personas que no tengan su número PIN no podrán usar el teléfono sin su autorización. Nota: Antes de activar o desactivar la función Comprobar código de PIN, debe introducir su número PIN.



Las siguientes opciones están disponibles: – Desactivar: el teléfono se conecta directamente a la red cuando lo enciende. – Activar: se debe introducir el código PIN cada vez que se enciende el teléfono.



Cambiar código PIN Esta función le permite cambiar su número PIN actual, si es que la función Comprobar código de PIN está activada. Debe introducir el número PIN actual antes de poder especificar uno nuevo. Una vez que haya introducido un número PIN nuevo, se le solicitará que confirme el número PIN ingresándolo otra vez.



Cambio de configuración
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Bluetooth Configuración de los dispositivos Bluetooth Para sincronizar el teléfono con un dispositivo Bluetooth, asegúrese que el juego de audífono-micrófono y el teléfono están completamente cargados. Para asegurar una sincronización exitosa, sincronice los dispositivos en un entorno privado apartado de otros dispositivos Bluetooth. Coloque el juego de audífono-micrófono dentro de un rango de 30 pies del teléfono. 1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Configuración ➔ Bluetooth ➔ Mis dispositivos. Después presione Seleccionar o . El mensaje “Buscar nuevo dispositivo” se desplazará por la pantalla.



Nota: Asegúrese de que el dispositivo esté encendido y en el modo de sincronización o vinculación.



2. 3. 4. 5.



Presione Seleccionar. Si se le solicita “Bluetooth está desactivado. ¿Activarlo?” seleccione Sí. Presione las teclas de flecha para desplazarse al modelo de su teléfono en la lista. Presione Seleccionar. Si se le solicita que ingrese el código de seguridad, introdúzcalo y presione OK.



Nota: Consulte la guía del usuario del dispositivo con el que está intentando sincronizar para obtener el código de seguridad predeterminado. El código de seguridad predeterminado para la mayoría de los dispositivos es 0000.



6.
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Espere hasta que el teléfono se sincronice con el dispositivo. El teléfono mostrará el mensaje "Conectado" una vez que se complete la sincronización.
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Reajustar la configuración Restablecer teléfono Todos los parámetros se restablecen a los parámetros predefinidos por la fábrica. Cuando selecciona esta opción, aparecerá el mensaje: “Todos los ajustes se restablecerán en los valores predeterminados de fábrica. ¿Contiunar? ?” Presione la tecla suave OK o .



Restaurar teléfono Todos los parámetros se restablecen a sus valores predefinidos de fábrica y todos los datos de usuario se borrarán. Cuando selecciona esta opción, aparecerá el mensaje: “Todos los ajustes se restablecerán en los valores predeterminados de fábrica y todos los datos del usuario se eliminarán. ¿Contiunar? ?” Presione la tecla suave OK o .



Cambio de configuración
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Sección 13: Cámara En esta sección se explica cómo usar la cámara en el teléfono. Puede tomar fotografías usando la funcionalidad de cámara integrada.



Uso de la cámara Usando el módulo de cámara en el teléfono, puede tomar fotos de personas o eventos sobre la marcha. Además, puede enviar estas fotos a otras personas en un mensaje de mensajería con imagen, o fijarlas como una imagen de fondo o una imagen de identificación con foto. Nota: No tome fotos de personas sin su autorización. No tome fotos en lugares donde las cámaras no están permitidas. No tome fotos en lugares donde pudiera interferir con la privacidad de otra persona.



Tomar y enviar La cámara produce fotos en el formato JPEG. Nota: Cuando toma una foto bajo la luz directa del sol o en condiciones con mucha iluminación, pudieran aparecer sombras en la foto.



1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Cámara. Después presione Seleccionar o .



Consejo: Presione la tecla de Cámara en el costado derecho del teléfono, como un acceso de atajo para el módulo de cámara.
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2.



Resalte Tomar y enviar. Después presione Seleccionar o



3.



Ajuste la imagen dirigiendo la cámara hacia el objetivo.



4.



Presione la tecla suave Izquierda cámara.



.



para tener acceso a las opciones de la
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Consejo: Puede usar el teclado para cambiar rápidamente las opciones de la cámara.



5.



Presione la tecla de Cámara



o



para tomar la foto.



Fotos 1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Cámara ➔ Fotos. Después presione Seleccionar o . Al ingresar a este menú, el teléfono muestra las fotos en el modo de Vista lineal, el cual muestra las fotos como imágenes pequeñas. Use las teclas de navegación para recorrer las fotos.



2.



Para ver las fotos en la pantalla completa, presione la tecla . Para regresar al modo de Vista lineal, presione la tecla suave Atrás o la tecla .



Eliminar una foto



Puede borrar fotos, ya sea una por una o todas al mismo tiempo. 1.



Desde el menú Fotos, resalte la foto que desea borrar.



2.



Presione la tecla suave Opciones, seleccione Eliminar y presione la tecla de navegación hacia la derecha.



3.



Seleccione Seleccionados o Múltiples. Después presione Seleccionar o



4.



Presione la tecla suave Sí para confirmar la eliminación.



5.



Cuando termine, presione la tecla



.



.



Cámara
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Grabar video Consejo: Al grabar video bajo la luz directa del sol o en condiciones con mucha iluminación, se recomienda que se sitúe con la fuente de luz a sus espaldas para que haya suficiente luz en el sujeto.



1.



En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Cámara. Después presione Seleccionar o .



2.



Seleccione Grabar video, después presione Seleccionar o . Antes de filmar el video, presione Menú para ingresar a las opciones de la videocámara (ver a continuación). Ajuste la imagen dirigiendo la cámara hacia el objetivo. Presione la tecla para empezar a grabar video. Presione Detener para detener la grabación. – o bien – Presione la tecla para detener la grabación y guardar el archivo de video en su carpeta Videos. Una vez que se guarde el archivo, presione la tecla para reproducir el video y revisarlo.



3. 4. 5. 6. 7. 8.



Videos En este menú, puede ver una lista de videos descargados del servidor Web o recibidos en mensajes multimedia. Para seleccionar un videoclip en la carpeta Videos, desplácese hasta el video que desea ver. 䊳



En el modo de espera, presione Menú ➔ Juegos y aplicaciones ➔ Cámara ➔ Videos. Después presione Seleccionar o .



Al ingresar a este menú, el teléfono muestra los videos en el modo de Vista en líneas, el cual muestra las fotos como imágenes pequeñas. Use las teclas de navegación para recorrer las fotos.
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samsung 

en su totalidad con su tarjeta de crédito DINERS CLUB, quedan cubiertos contra robo y daño accidental por hasta noventa










 








Samsung 

Samsung. ( S e r i e S G H - T 1 0 5 G ). T E L É F O N O M Ó V I L. Manual del usuario. Por favor lea este manual antes










 








Samsung 

... future reference. R335C.book Page 1 Tuesday, May 18, 2010 6:14 PM ...... When your phone connects to the Internet, t










 








Cargador USB de Samsung 

Cargador USB de Samsung. He comprado un SGS3. Tiene un cargador de 700 mA OEM. y yo también quiero comprar un cargador O










 








Global Harmony - Samsung 

About This Report. We at Samsung Electronics push the limits of technology and innovation to deliver aspirational products to people everywhere through.










 








Samsung Gear Fit Teardown 

24.06.2017 - Wir vervollstÃ¤ndigen diese Woche mit dem Gear Fit, dem neuesten Angebot von Samsung, das versucht, entweder eine Smartwatch zu ...










 








Samsung NX300 Motherboard Ersatz 

27.06.2017 - Ersetzen Sie eine beschÃ¤digte oder nicht funktionelle Motherboard im Inneren der Kamera. Geschrieben von: Andres Perez. Samsung NX300 ...










 








Samsung SCH-U340 Teardown 

25.06.2017 - Zungen entfernt worden sind, sorgfÃ¤ltig die AuÃŸenabdeckung vollstÃ¤ndig abziehen.. Schritt 5 die untere Abdeckung zu entfernen ist eine viel einfachere Aufgabe. Nach dem Entfernen im Bild die vier. Schrauben markiert, ziehen Sie einfac










 








Samsung Gear Band Ersatz 

17.06.2017 - Samsung Gear Band Ersatz. Dieser Leitfaden zeigt, wie das Armband auf Ihrem GerÃ¤t zu ersetzen. Geschrieben von: Dalt Lasell. Samsung ...










 








Samsung Galaxy S4 Teardown 

26 abr. 2013 - Snapdragon 600 APQ8064T 1,9 GHz de cuatro núcleos de CPU se esconde abajo).. Toshiba THGBM5G7A4JBA4W 16.










 








Reemplazo Samsung Fascinate altavoz 

principal de la pantalla táctil LCD.. Si los tornillos están atascadas, utilice el spudger para hacer palanca hacia fuer










 








Samsung Galaxy Nexus Teardown 

Chipworks, dieses Zweichip-. GehÃ¤use beherbergt eine MCU und einen PN544 NFC-Controller.. Silicon Image 9244 MHL Sender.. SiRF SiRFstarIV GSD4t ...










 








Samsung Smart TV kaufen. Samsung Galaxy Tab gratis ... - grobi.tv 

27.10.2012 - Sie suchen sich ein Samsung Smart TV-AktionsgerÃ¤t in der gewÃ¼nschten GrÃ¶ÃŸe aus und bekommen nicht nur einen. Fernseher der ...










 








Samsung Smart TV kaufen. Samsung Galaxy Tab gratis ... - grobi.tv 

27.10.2012 - 0,14 â‚¬/Min. aus dem dt. Festnetz, aus dem Mobilfunknetz max. 0,42 â‚¬/Min. S ta n d O k to b e r 2. 0. 1. 2 T e c h n is c h e Ã„ n d e ru n g e. n u n.










 








Samsung Blackjack Hard Reset 

30.12.2016 - FÃ¼hren Sie einen Hard-Reset auf Sie Samsung Blackjack. Geschrieben von: Kristin Manna. EINFÃœHRUNG. Verwenden Sie dieses Handbuch ...










 








Samsung Monopoly 2.0 

1 jun. 2012 - Televisor Samsung LED. HDTV. 2. $1.499 dólares. Pacific Avenue, North Carolina Avenue, y Pennsylvania Aven










 








Samsung GT-E2120 desmontaje 

Para este paso una spudger matal se utiliza para liberar los clips a lo largo de la parte inferior, superior y laterales










 








Reemplazo Samsung DV300F lente 

Reemplazo Samsung DV300F lente. Esta guía servirá como una guía para el reemplazo de la lente. Escrito por: Timothy Gord










 








Samsung Gear Live Batteriewechsel 

21.06.2017 - unter der Oberkante der Uhr zurÃ¼ck. Abdeckung vorsichtig das Werkzeug. Kunststoff Ã–ffnungs arbeiten.. Samsung Gear Live Batteriewechsel.










 








Samsung Galaxy Hinweis5 Teardown 

18.06.2017 - Samsung Galaxy Hinweis5 Teardown. Wie das Galaxy Note 5 Glas-RÃ¼ckabdeckung zu entfernen, ohne sie zu brechen! ... Seite 1 von 3 ...










 








Samsung Gear 2 desmontaje 

8 abr. 2014 - Paso 2. Érase una vez, los smartwatches eran solamente para los superspies y los héroes de la TV .. A pesa










 








Samsung Propel Batteriewechsel 

24.10.2016 - Dieser Leitfaden ermÃ¶glicht es Benutzern, um die Batterie zu entfernen und zu ersetzen. WERKZEUGE: Drill (Handbohrmaschine oder.










 








Restablecer Samsung BlackJack duro 

Restablecer Samsung BlackJack duro. Realizar un restablecimiento completo en que Samsung Blackjack. Escrito por: Kristin










 








Samsung Stratosphere Display Ersatz 

18.06.2017 - Fingern, Neupositionierung es Ã¼ber die Tastatur GehÃ¤use unter zu schieben.. Vorsichtig die TastaturgehÃ¤use mit den Fingern ausziehen.
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